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جایگاه هنرمندان کتاب آرای ایرانی در کارگاه های هنر توپقاپی سرای، با استناد به دفاتر اهل حرف 
عثمانی سده دهم  

  فرزانه فرخ فر
   محمد خزایی )نویسنده مسئول مکاتبات(

    غلامعلی حاتم

 این مقاله از رساله دکتری پژوهش هنر با عنوان »تأثیر هنر ایران بر هنر عثمانی« در حوزه نگارگری قرون دهم و یازدهم با راهنمایی دکتر خزایی و مشاوره آقایان دکتر آژند و دکتر حاتم در 
دانشکده هنر دانشگاه تربیت مدرس اقتباس شده است..

چكيده:
آغاز سده دهم مصادف است با ناآرامی های سیاسی ایران و متعاقب آن مهاجرت بسیاری از 
هنرمندان به شرق و غرب و از جمله دیار عثمانی. دفاتر اهل حرف یکی از اسناد معتبری است 
که اطلاعات قابل توجهی را از چگونگی فعالیت برخی از این هنرمندان مهاجر در کارگاه های 
هنر توپقاپی سرای در اختیار می گذارد. ضرورت بازخواني این اسناد با توجه به این نکته که 
مشاغل مختلف دربار استانبول در آغاز سده دهم با الگوبرداري از کارگاه  هاي هنر ایران و با 
حضور بسیاري از هنرمندان ایراني شکل گرفتند، افزون مي گردد. فرضیات مقدماتی، احتمال 
حضور هنرمندان مهاجر ایرانی را در این اسناد و فعالیت چشمگیر آن ها را در کارگاه های دربار 

استانبول مطرح می سازد.
در  ایراني و جایگاه هشان  مهاجر  هنرمندان کتاب آرای  پژوهش، شناسایي  این  از  هدف 
کارگاه های هنر توپقاپی سرای است. دستاوردهای کلی، مبین این نکات هستند که تا پیش از 
انتقال هنرمندان ایراني به دربار عثماني، فعالیت  هاي هنري توپقاپي سراي بسیار محدود و کم 
رونق بوده، ولیکن با ورود هنرمندان ایراني، کارگاه  هاي هنر توپقاپي سراي چه از نظر تنوع 
مشاغل و چه از نظر تعدد هنرمندان بالاخص در جماعت نقاشان رشد چشمگیري مي یابد. 
از بررسی میزان مقرری اعضای نقاشخانه توپقاپی سرای، چنین برمی آید که میانگین مقرری 
جماعت نقاشان ایراني بالاترین میزان را در طول سده دهم دارا بوده است. این جماعت از 
بزرگ ترین گروه  هاي هنري فعال در دربار عثماني محسوب مي  شده اند، ولیکن به تدریج از 

نیمه سده دهم دامنه فعالیت آن ها کاهش یافته و تا پایان سده از رونق می افتد. 

اهداف مقاله: 
شناسایی هنرمندان کتاب آرای مهاجر ایرانی و جایگاه شان در کارگاه های هنر توپقاپی سرای. 1

سوالات مقاله:
هنرمندان کتاب آرای مهاجر ایرانی به کارگاه های هنر توپقاپی سرای چه کسانی هستند؟ . 1

هنرمندان  استانبول،  نقاشخانه  عثماني،  کتاب آرایي  حرف،  اهل  دفاتر  کليدي:  واژگان 
ایراني، نقاشی عثمانی.
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مقدمه 
پس از جلوس سلطان بایزید دوم بر تخت سلطنت )1481/887(، اولین کارگاه  هاي هنري 
دربار استانبول تاسیس شدند. از آن پس سلاطین عثماني با الگو قرار دادن همسایه شرقي 
خود »ایران« که پیشینه اي کهن و درخشان در فرهنگ و هنر منطقه داشت، بر رونق و اعتلاي 
کارگاه هاي هنریِ دربار اهتمام ورزیدند و توجهي خاص به سنت مرسوم مکاتب هنري 
ایران مبذول داشتند1. آغاز به کار کارگاه هاي هنري توپقاپي سراي و فعالیت گروه هاي 
مختلف هنری ثبت مشخصات و مقدار معاش جماعت هنرمند را در دفاتر اهل حرف در پی 

داشت که این روند تا چند سده پس از دوران مذکور نیز تدوام یافت2. 
شرایط نامساعد ایران در اواخر سده پانزدهم-و اوائل شانزدهم/نهم و اوایل سده دهم 
سبب مهاجرت برخی از استادان علم و هنر به سرزمین های همسایه از جمله عثمانی شد. 
همچنین فتوحات سلاطین عثماني در دوران حکومت سلطان سلیم اول )حک: 918-926/ 
1520-1512( و سلطان سلیمان اول )حک: 926-972/ 1520-1566( به غنیمت گرفتن 
هنرمندان مختلف از سرتاسر ایران و از جمله تبریز )مرکز حکومت صفویان و پایتخت 
در  جدیدي  صنایع  برپایي  و  متنوع  هنري  کارگاه هاي  شکل گیري  ترکمانان(  پیشین 
توپقاپي سراي3 به گواهی دفاتر اهل حرف که اسناد معتبري را از وضعیت این صنایع و 
نیز هویت بسیاري از استادان فن، هنرمندان و شاگردان آن ها در اختیار مي گذارند از دیگر 

عواقب فتوحات بوده است. 
روش تحقیق در این پژوهش به روش توصیف و تحلیل داده هاست. بازخواني دفاتر اهل 
حرف توپقاپي سراي سده دهم ، بخش نخست فعالیت هاي این پژوهش را به خود اختصاص 
مي دهد. این دفاتر طي اقامت چند ماهه نگارنده در استانبول و در بررسي هاي صورت گرفته 
روي اسناد مرکز آرشیو عثماني- وابسته به نخست وزیري ترکیه4 به دست آمد. از همین رو 
بازخوانی دقیق و کامل دفاتر اهل حرف و اسناد دیگر برای درک هر چه بهتر الگوبرداری 

مشاغل دربار استانبول از هنر و هنرمندان ایرانی ضرورت می یابد. 
این پژوهش به دلیل گستردگي صنایع و فنون موجود در دفاتر اهل حرف توپقاپي سراي، 
به معرفي استادان هنر کتاب آرایي دربار استانبول شامل بخش هاي کتابت، تجلید و نقاشي 
یعنی به فعال ترین و شاخص ترین بخش هاي آن سازمان بسنده می کند، لذا ضمن بازخواني 

دفاتر اهل حرف، معرفي شخصیت  هاي مزبور مد نظر بوده است. 
هدف نهایی، شناخت جایگاه هنرمندان ایرانی در کارگاه های هنر توپقاپی سرای است. 
بدین منظور میزان مقرری و مرتبه ایشان مورد بررسی قرار خواهد گرفت. مطالعات این 
بخش به دلیل محدودیت های ارائه پژوهش، اساساً بخش جماعت نقاشان را شامل می شود. 
نتایج حاصل از این بخش، جایگاه هنرمندان نقاش ایرانی را در نقاشخانه توپقاپی سرای 
سده پانزدهم-و اوائل شانزدهم/نهم و اوایل سده دهم در قیاس با دیگر اعضای جماعت، 

مشخص می سازد.

1. Atasoy, Nurhan & Filiz Çağman, Turkish Miniature 
Painting, Translated by Esin Atıl, Publications of the 
R.C.D. Cultural Institute, Istanbul, 1974, 19.
2. Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman the Magni-
ficient, National Gallery of Art, Washington & Harry 
N.Abrams, Inc.,New York, 1987, 26.
3. Atasoy, Nurhan & Filiz Çağman, Turkish Miniature 
Painting, idib, 21.
4. Topkapi Saray,T.C.Başbakanlık Devlet Arşivleri 
Genel Müdürlüğü , Istanbul. 
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دفاتر اهل حرف توپقاپي سراي
دربار عثماني در آغاز سده دهم گروه  هاي مختلفي را براي انجام دادن خدمات گوناگون در 
توپقاپي سراي گردآورده بود. همچون هر تشکیلات دیگر، دفاتر مخصوصي چگونگی معاش 
این جماعت را احصا می کرد، یکي از این طبقات طبقه اهل حرف بود. اهل حرف به طبقه ای 

از نخبگان اطلاق مي شد که به صنایع و هنر هاي دستي مشغول بودند5.
این دفاتر، اطلاعات قابل توجهي از هنرمندان را با رعایت تقدم و تأخر مرتبت آنان در 
ذکر اسامي و میزان مقرري ای که برایشان معین شده به دست می دهد. در برخي از این اسناد 
حتی چگونگي حضور هنرمندان در دربار عثماني و ملیت آن ها شرح داده شده است. به غیر 
از نخستین دفاتر اهل حرف، باقي موارد به خط سیاق عثمانی و با ارقام مخصوص به آن نوشته  
شده اند. خط سیاق یا سیاقت نوعی از خط و روش نگارش است »که بدآن اهل دفتر دیوان، 
اعداد و مقادیر و اوزان را  نویسند«6. این شیوه نگارش در ایران پیشینه ای کهن داشت و عثمانیان 
مالي و  تمامي اصطلاحات صناعي و  نمودند.  اقتباس  از سلجوقیان روم،  تقلید  به  را  نیز آن 
هنري دربار استانبول از بدو تاسیس دولت عثماني، با الگو قرار دادن حکومت هاي سلجوقي و 
ایلخاني که آن ها نیز وام دار فرهنگ ایراني بودند، به زبان فارسي نوشته  شده اند. فقط در یکي 
دو دفتر اسامي به شکل ترکي نوشته شده و طبق عادت قدیمي اصطلاحات فارسي عیناً کپي 

شده و به همان شکل مصطلح به کار رفته اند7.
بازخواني دفاتر اهل حرف از نیمه سده دهم / شانزدهم به بعد به دلیل نگارش بسیار ریز 
و بدون نقطه و گاه کاملًا نامفهوم سیاق عثمانی، مشکل و شاید یکي از دلایل خوانده نشدن 
کامل که این دفاتر تا کنون تغییر حروف الفباي ترکي استانبولي را نیز می توان مزید بر علت 
دانست. با این حال برخی محققان ترک، تعدادی از این دفاتر را بازخوانی کرده اند. نخستین 
و تقریبا کامل ترین منبع منتشر شده، در سال 1953 /1332 شمسی توسط رفیق مریچ به زبان 
ترکی به چاپ رسید8. این منبع با وجود توجه و حساسیت خاص نویسنده در معرفی دفاتر اهل 
حرف، متاسفانه فقط شامل لیست هنرمندان نقاش است، مضاف بر این که به برخی از دفاتر 
اصلا اشاره ای نشده و اطلاعات آن ها ناقص است. از این حیث این بازخوانی، حتی در بخش 
چارشي لي  اوزون  توسط  بعدی،  می شود. کوشش  محسوب  ناتمام  منبعی  نقاشان،  جماعت 
محقق نامي ترک در دهه 1980 /1350 شمسی انجام شد. متاسفانه در این پژوهش، صرفاً به 
معرفی و بازخوانی دفتر اهل حرف سال 932 بسنده شده و باقی دفاتر که نگارشی بسیار ثقیل و 
دشوارتر دارند، ناخوانده باقی مانده اند9. چارشی لی در تحقیقات خود این دفتر را قدیمي ترین 
دفتر اهل حرف معرفي کرده، ولیکن با تحقیقاتي که نگارنده در بین اسناد عثماني موجود 
انجام داد، قدیمي ترین سند به دفتر اهل حرف سال 1513 / 919 تعلق دارد. آخرین تحقیق در 
زمینه بازخوانی دفاتر اهل حرف، کتاب عصر شکوهمند سلطان سلیمان است که در بخشی 
از این کتاب صفحاتی از دفاتر اهل حرف 1526، 1545 و 1558 / 932، 952 و 965 با اتکا 
بر اطلاعات دو منبع قبلی بازخوانی شده است،10 این منبع از این روی که به هویت برخی 
هنرمندان با اتکا بر دیگر منابع مکتوب اشاراتی دارد، با اهمیت است؛ اما متاسفانه این بازخوانی 
نیز فقط به برخی دفاتر اهل حرف دوران سلطان سلیمان اختصاص دارد و در اطلاعات ارائه 
شده نیز برخی اسامی و جزییات مهم از قلم افتاده است. از این حیث این کتاب نیز، مرجع 

کاملی به شمار نمی رود11. 

5. Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman the Mag-
nificient, idib, 26.

غلامرضا . 6 کوشش  به  لغت نامه،  اکبر،  علی  دهخدا، 
شهیدی،  جعفر  و  سلطانی  اکرم  مهرکی؛  ایرج  ستوده؛ 

انتشارات دانشگاه تهران، 1385، ج2، ص1736.
7. Uzunçarşılı, Ismail Hakkı, Osmanlı Sarayı’nda Ehl-
i Hiref (Sanatkârlar) defter, Belgeler 11/15, 1986, 23-76
8. Meriç, Rıfkı Melûl, Türk Nakış San‘atı Araştırmaları, 
Ankara Üniversitesi İlâhiyât Fakültesi, Ankara, 1953.
9. Uzunçarşılı, Ismail Hakkı, Osmanlı Sarayı’nda 
Ehl-i Hiref (Sanatkârlar) defter, idib, 23-76.
10. Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman the Mag-
nificient, idib.

در طی جستجوهای کتابخانه ای و نیز مصاحباتی که . 11
با استادان هنر دانشگاه های ترکیه به عمل آمد، تنها این سه 
منبع یافت شدند که با موضوع مورد بحث در ارتباطند و به 

بازخوانی بخشی از دفاتر اهل حرف پرداخته اند.
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ترتیب مشخصي رعایت   با  فنون و مشاغل مختلف  ثبت  از دفاتر اهل حرف،  بسیاري  در 
ترتیب  به  رفته اند،  یاد  از  کلي  به  امروزه  آن ها  از  برخي  که  مشاغل  این  رایج ترین  شده اند. 
به کارگیری شان در دفاتر، عبارتند از: کاتبان، مجلدان، نقاشان، کلاه دوزان، زردوزان، زرگران، 
کنده کاران،  عنبرینه،14  کوفتگران،13  زرنشانان،  حکاکین،  )قزازان(،12  غزازین  سیم کشان، 
کمانگران،  کاردگران،  بوزدوغانیان15،  سوهنگران،  شمشیرگران،  پوستین دوزان،  سکه کنان، 
موزه دوزان17،  خراطین،  نجاران،  سازندگان،  سازتراشان،  سپردوزان،  تیرگران،  نیام گران16، 
عباي بافان، قالیچه بافان، کاشیگران، جامه شویان، کشتیگران، جرّاحان، خیمه دوزان، ساربانان، 
سرّاجان، چاوشان18 و.... سرآغاز مشاغل در اغلب این دفاتر، جماعت کاتبان، مجلدان و نقاشان 
است و این نکته، جایگاه ویژه و قابل تحسین این حرف را در کارگاه  هاي هنر توپقاپي سراي به 

نمایش مي گذارد.

علل حضور هنرمندان ایرانی در دربار عثمانی سده دهم 
به دربار عثماني گردید. اواخر سده نهم در  ایراني  چند واقعه مهم سبب مهاجرت هنرمندان 
سلطان  بین  بلي،19  اوتلوق  در  واقع  بشکنت  روستاي  نزدیکي  در  نبردی   878  /  1473 سال 
بایزید دوم عثماني و اوزون حسن آق قویونلو )78-1457/ 884- 863( در گرفت که منجر 
به شکست ترکمانان شد. لشکر عثماني، دیاربکر20 یکی از مراکز مهم ترکمانان آق قویونلو 
را تصرف کرد و این اتفاق زمینه مهاجرت برخی از هنرمندان را به دربار عثمانی فراهم نمود21. 
انحطاط ترکمانان آق قویونلو در برابر سپاه صفوي به سال 899 / 494 عامل دیگري است که 
سبب روانه شدن برخی هنرمندان به کارگاه  هاي هنري عثماني شد. حمایت سلطان بایزید دوم 
از هنرمندان ایراني و اعطاي امتیازاتي به آن ها، در حالي که ایران دستخوش ناآرامي هاي سیاسي 

بود، در جذب ایشان به دربار استانبول بي تاثیر نبوده است.22
جنگ چالدران نیز به نوبه خود اسباب مهاجرت صنعتگران و هنرمندان ایرانی بسیاری را به 
دربار عثماني فراهم آورد. این جنگ که در سال 1514/ 920 میان لشکریان عثماني و صفوي 
براي  عثماني  اول  اسماعیل صفوي سلطان سلیم  لشکر شاه  پی شکست  در  پیوست  به وقوع 
مدتي کوتاه وارد تبریز پایتخت صفویان شد و هنگام بازگشت بسیاري از هنرمندان ایرانی را به 

استانبول منتقل کرد23. 
سخت گیري ها و تعصبات شاه اسماعیل صفوي بر قبول مذهب تشیع از سوي مردم ایران 
در حالي که بیش از نیمي از ساکنان ایالات و به خصوص اهالي تبریز، پایتخت تازه تاسیس 
صفویان را مردمان سني مذهب تشکیل مي دادند. این عامل مهم دیگری بود که بر مهاجرت 

هنرمندان و پیشه وران اهل تسنن ایراني به دربار عثماني دامن زد.24

بازخواني دفاتر اهل حرف سده دهم 
از آنجایی که اسامی هنرمندان و میزان مقرری آن ها در چهار نوبت طی یک سال در دفاتر اهل 
حرف به ثبت می رسیده،25 به نظر می رسد بخش عمده دفاتر سده دهم ، از بین رفته باشند. در 
به عمل آمده در مرکز آرشیو عثمانی-استانبول، دفاتر 1513،1526، 1542،  جست وجوهای 
1545، 1556، 1558، 1559، 1565، 1566، 1588 و 1591 / 919، 932، 949، 952، 963، 965، 
966، 966، 971، 972، 997 و 1000 به دست آمدند که از این میان تنها دفتر 1588/ 997 کامل 

و شامل چهار بخش مذکور است.

ابریشم . 12 کرم  پرورش  در  که  کسی  کار،  ابریشم 
آگاهی دارد )دهخدا، لغت نامه، پیشین، ج2، ص2175(.

طلاکوب، مذهب )دهخدا، لغت نامه، پیشین، ج2، . 13
ص2364(.

منسوب به عنبر، احتمالا مرتبط تولید زیوری است . 14
که در میان عنبر کرده و در گردن می انداختند)دهخدا، 

لغت نامه، پیشین، ج2، ص2022(.
احتمالا حرفه ای مرتبط با تولید بوزه)نوعی شراب( . 15

است )دهخدا، لغت نامه، پیشین، ج1، ص476(.
سازنده هر آن چه که به کار غلاف شمشیر و کارد . 16

پیشین،  لغت نامه،  )دهخدا،  باشد  بوده  مرتبط  و خنجر 
ج2، ص3079(.

پیشین، . 17 لغت نامه،  )دهخدا،  چکمه دوز، کفش دوز 
ج2، ص2854(.

کسی که در دربار شاهان وظیفه دار امور تشریفاتی . 18
بوده است )دهخدا، لغت نامه، پیشین، ج1، ص921(.

19. Otluk Beli.
20. Diyarbakır.

مظاهري، مهرانگیز، روابط فرهنگي ایران و ترکیه . 21
از سده 9 تا 11 )15 الی 17 (، سمپوزیوم روابط ترک-

قونیه،   -1381 آذر   25-26 امروز  تا  گذشته  از  ایران 
بنیاد عالي فرهنگ و زبان و تاریخ آتاتورک، نشریات 
بنیاد تاریخ ترک، شماره 11، آنکارا، مظاهري،1382، 

ص120.
22. Yoltar Yıldırım, Ayşin, A 1498-99 Khusraw va 
Shirin: Turning the Pages of an Ottoman Illustrated 
Manuscript, Muqarnas XXII, 2005 , 10 و Atıl, idib, 
53.

ایران . 23 تاریخ  لاکهارت،  لورنس  و  پیتر  جکسون، 
ششم،  جلد  قادري،  تیمور  صفوي،  دوره  کمبریج 

انتشارات مهتاب، تهران1387،صص 54-55.
ایران . 24 تاریخ  لاکهارت،  لورنس  و  پیتر  جکسون، 

کمبریج دوره صفوي، پیشین، صص 13-14.
25. Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman the 
Magnificient, idib, 29.
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بازخواني دفاتر اهل حرف با توجه به مشکلاتي که در خواندن خط سیاق وجود دارد به خصوص در 
مواردي که سند دچار آسیب شده باشد، کار را بسیار سخت و گاه غیر قابل اجرا مي نماید. در این بخش براي 
کاهش احتمال خطا در خواندن اسناد، از چند کارشناس خط سیاق در بنیاد پژوهش هاي اسلامي آستان قدس 
رضوي و در بخش اسناد کتابخانه ملي ایران کمک گرفته شد. با وجود این در صحت برخی اسامی و ارقامی 
که عمدتاً واژگانی ناآشنا به زبان امروزی هستند و یا در سند مزبور آسیب دیده اند، باید به دیده تردید نگریست. 
این اسامی برای سهولت در شناسایی شان در این پژوهش، در داخل پرانتز گنجانده  شده اند. در این بخش، شیوه 
نگارش، نحوه دسته بندی و ترتیب ارائه اسامیِ دفاتر اهل حرف با هدف حفظ ارزش های سند و جلوگیری از هر 
گونه خطا و یا آسیب احتمالی، دقیقا مشابه اصل و بدون تغییر در دیکته کلمات آورده  شده اند. دیکته صحیح 
کلمات و یا واژگانی که در درست بودن آن ها بین دو یا چند واژه دیگر تردید وجود دارد نیز، درون پرانتز 
قرار گرفته، لیکن اسامی جداول و نمودارها با دیکته صحیح آورده  شده اند. اسامی ای که دو یا چند بار در یک 
گروه تکرار شده، با این احتمال که شاید هنرمندانی همنام، همزمان در یک جماعت مشغول به کار بوده اند، 
دقیقا مشابه تعداد دفعات تکرار آن ها و در محل قرارگیری شان، در فهرست بازخوانی دفاتر آورده  شده اند.
در این پژوهش، هم چنین در بازخوانی دفاتری که از چند بخش تشکیل می شوند، تمامی بخش ها به عنوان 
یک واحد کلی در نظر گرفته شده و اسامی همه هنرمندان ارائه شده است. به طور مثال در دفتر 1588/ 997 
اسامی هنرمندان در چهار بخش:1- محرم و صفر،2-ربیع الاول و ربیع الآخر،3-رجب، شعبان و رمضان و 
4- شوال، ذیقعده و ذیحجه آمده که در بازخوانی سند، اسامی تمامی این بخش ها مد نظر قرار گرفته، لیکن 
برای جلوگیری از تکرار و با توجه به محدودیت فضای پژوهش، به هر بخش به طور مجزا اشاره نشده است. 
اسامی در همه بخش ها تکرار شده، لیکن نام هنرمندانی که تنها در یک یا چند بخش آمده نیز، در فهرست 

اسامی پژوهش، حاضر قید  شده اند. 
یادآور می شود که به دلیل فضای محدود این پژوهش، لیست اسامی گروه شاگردان و بازخوانی دفتر 

1542/ 949 با توجه به اهداف اصلی تحقیق، حذف  شده اند.

دفتر اهل حرف 919/1513
کاتبان: کاتبان خزانه: محمود چلبي افندي، مصلح الدین، محمد چلبي.

کاتبان دیوان: فرخ چلبي، مصطفي چلبي، سهي)سخی( بیک، جعفر چلبي.

دفتر اهل حرف 1526/ 932
کاتبان: قاسم کاتب، عبدالرحیم، عبدالواحد، سلطان علي.

مجلدان: علاءالدین قلله، محمد ابن احمد، اسماعیل غلام فیروز بیک، داوود چرکس، بالي ابن علي، حسین ابن احمد.
نقاشان: شاه قولي رسام، حسن بن محمد، ملک احمد تبریزي، حسن بن عبدالجلیل، حسین رومي، احمد 
رومي، طورمش بن خیرالدین، احمد غلام فیروز بیک، اورنوس خویش یحیي، اویس بن احمد، بیرام بن 
درویش، ابراهیم بن احمد، محمد بن بیرام، علي برادرش )برادر محمد بن بیرام(، عبدالوهاب بن فضل اله، قاسم 
اصفهاني، حاجي بیک تبریزي، خواجه بیک تبریزي، سلطان علي بصمه جي)باسمه چی(، محمد بن ملک 
احمد، علي برادرش)برادر محمد بن ملک احمد(، محمد بن عبدالرحمن، مصطفي بغدان، حسن بن خضر، 

مصطفي بن یوسف، حسین بن حسام رسام، محمد بن حسن، فرّوخ)فرخ( چرکس، ایاس ارنود.
نقاشان عجم: شاه محمد مصور، عبدالغني مصور، درویش بیک مصور، شیخخان نقاش، علاءالدین محمد 
نقاش، منصور بیک نقاش، شیخ کمال نقاش، علي بیک نقاش، اخي بیک نقاش، عبدالخالق نقاش، میرزا بیک 
نقاش، نظر نقاش، عبدالفتاح نقاش، میرآقا نقاش، شرف نقاش، علي قولي نقاش. )تصویر 1( بخشي از دفتر اهل 

.Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid .26حرف 919 26 )تصویر 2( بخشي از دفتر اهل حرف 932 27
27. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid.
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28. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid.
29. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid

دفتر اهل حرف 1545/ 952
کاتبان: مولانا قاضي محمود، قاسم ارنود، عبدالرحیم ابن عبداله، حاجي محمد ابن ملک 
عبدالواحد  سلانید،  محمد  درویش  حصاري،  قره  احمد  احمد،  ابن  جان  محرم  احمد، 
تبریزي، مخفي گیلاني، محمد زرد، محمد ابن شکر اله، حسن ابراهیم پاشا، خرم صالح 

چلبي، فرهاد بوسنه، محمد نام دیگر لوابي)لوای(، یوسف تبریزي.
مجلدان: محمد ابن احمد، حسین برادرش )برادر محمد بن احمد(، حسن برادرش )برادر 

محمد بن احمد(، مصطفي برادرش )برادر محمد بن احمد(، احمد ابن کامل. 
احمد  خیرالدین،  ابن  طورمش  محمد،  ابن  حسن  سربلوک،  بغدادی  قولي  شاه  نقاشان: 
فیروزبیک، اویس ابن احمد، اورنوس خویش یحیي، بیرام ابن درویش، ابراهیم ابن احمد، 
محمد سیاه، مصطفي بغدآن، علي برادر محمد، محمد ابن ملک احمد، علي برادرش )برادر 
محمد ابن ملک احمد(، محمد عبدالرحمن، حسن ابن خضر، مصطفی بن یوسف، خضر 
ابن علي، یوسف روم، احمد ابن قاسم، فرهاد بوسنه، علي چرکس، محمد ابن حسن، قاسم 

ارنود، یوسف چرکس. 
نقاشان عجم: عبدالعالي تبریزي، سلطان علي بصماجي)باسمه چی(، عبدالحمید تبریزي، 
تبریزي،  عبدالفتاح  تبریزي،  علي بک)بیگ(  تبریزي،  علي الدین  تبریزي،  محمدشاه 

عبدالخالق تبریزي، اخي بیک تبریزي، علي قولي تبریزي، امیرآغاي تبریزي.

دفتر اهل حرف 1556/ 963 
کاتبان: مولانا عبداله، مولانا قاسم ارنود، مولانا قاضی محمد، مولانا درویش محمد، مولانا 

عبدالواحد تبریزي.
نقاشان: استاد شاه قولي، محمد چلبي، طورمش خیر الدین، بیرام درویش، مصطفي ؟؟؟، شاه محمد 
تبریزي، حاج محمد ملک احمد، حسن نقاش، عبدالمحمد تبریزي، عبدالغني تبریزي، اخي بیک 
تبریزي.)تصویر 3( بخشي از دفتر اهل حرف 952 28 )تصویر 4( بخشي از دفتر اهل حرف 963 29

دفتر اهل حرف 1558/ 965 
کاتبان: مولانا قاضي محمود سربلوک، قاسم ارنود، حاجي محمد ملک احمد، عبدالواحد 
تبریزي، مخفيء گیلاني، محمد زرد، محمد شکرا..، حسین ابراهیم پاشا، یوسف هروي، 
)برادر  برادرش  احمد  شیخ زاده،  مصطفي  درویش محمد  )لوای(،  لواء  دیگر  نام  محمد 

درویش(، حمزه برادرش )برادر درویش(، حسن احمد قره حصاري.
مجلدان: محمد ابن احمد، حسین برادرش )برادر محمد(، حسن برادرش )برادر محمد(، 
مصطفي برادرش )برادر محمد(، احمد مجلد کاتبان دیوان، علي )نوبه(، عثمان بوسنه، خرّم 

روم، حسن کامل، یوسف روم، سلیمان محمد.
نقاشان: محمد شاه سربلوک، اویس احمد، بایرام درویش، مصطفي بغدان، علي بایرام، 
ابن ملک احمد)متوفی شد(، محمد عبدالرحمن، حسن خضر، مصطفي یوسف،  محمد 
محمد  ارنود،  قاسم  حسن،  محمد  بوسنه،  فرهاد  قاسم،  احمد  روم،  یوسف  جعفرعلي، 
عبدالاول، نبي چلبي، حسین بوسنه، پروانه بوسنه، حسن بوسنه، جعفر ماجار)مجار(، قاسم 

چرکس، حیدر ارنود، نبي)پیر( چلبي، پروانه نوروقوب)نوروکوب(، علي ماجر)مجار(.

 تصویر 1- بخشي از دفتر اهل حرف 1513/ 919.

تصویر 2- بخشي از دفتر اهل حرف 1526/ 932.

تصویر 3- بخشي از دفتر اهل حرف 1545/ 952.

تصویر 4- بخشي از دفتر اهل حرف 1556/ 963.
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دفتر اهل حرف 1559/ 966
کاتبان: قاضي محمود، قاسم ارنود، حاجي محمد ملک احمد، عبدالواحد تبریزي، مخفي 
هیره وي  یوسف  پاشا،  ابراهیم  غلام  حسین  شکراله،  بن  محمد  صادق،  محمد  گیلاني، 
)هروی(، محمد لواء )لوای(، درویش محمد مصطفي شیخ زاده، احمد برادر درویش، حمزه 
حسام،  بن  علي  شاگرد،  مآجار)مجار(  محمود  قره حصاري،  غلام  حسن  درویش،  برادر 

حسین غلام درویش.
مجلدان: محمد بن احمد، حسین برادر محمد، حسن برادر محمد، مصطفي برادر محمد، 
احمد مجلد کاتبان دیوان، عثمان بوسنه، خرم روم، حسن بن طاش، یوسف روم، سلیمان 

بن محمد.
نقاشان روم: قره ممي نقاش باشي، اویس بن احمد، بایرام درویش، مصطفي بغدان، علي 
ابن عبدالرحمان، حسن بن خضر، مصطفي بن یوسف، جعفر بن علي  بایرام، محمد  بن 
شریف، یوسف روم، احمد بن قاسم، فرهاد بوسنه، محمد بن حسن، قاسم ارنود، محمد بن 

عبد الاول، نبي قره ممي، حسین بوسنه، پروانه بوسنه، مصطفي مذهب.
نقاشان عجم: عبدالعالي تبریزي، عبدالحمید تبریزي، شاه محمد تبریزي، آحي)اخی( بیک 
شاگرد،  فرنگ  قیطاس  ماجار)مجار(،  پروانه  تبریزي،  میرآغا  اعما،  علي قولي  تبریزي، 
درویش محمد)اصفهانی( شاگرد. )تصویر 5( بخشي از دفتر اهل حرف 965 30 )تصویر 6( 

بخشي از دفتر اهل حرف 966 31.

دفتر اهل حرف 1565/ 971
مجلدان: محمد ابن احمد سربلوک، حسن برادرش )برادر محمد(، مصطفي برادرش )برادر 

محمد(، احمد مجلد، عثمان یوسف، خرّم روم، حسن طاش، یوسف روم، سلیمان محمد.
مجلدان متوفي: داود چرکس، علي بالي، حسین احمد، علي بک)بیگ( تبریزي، نصوح 

شاگرد، اسکندر شاگرد، حمزه شاگرد، حاجي مراد مهره زن.
نقاشان: محمد ابن سنان سربلوک، اویس بن احمد، مصطفي بغدان، علي بن بیرام، حسن 
خضر، امیرجعفر بن علي، یوسف روم، احمد بن قاسم، فرهاد بوسنه، محمد حسن، قاسم 
ارنود، محمد ابن عبدالاول، نبي بالي، حسین بوسنه، پروانه بوسنه، جعفر نصوح، مصطفي 
مذهب، عثمان، سنان چرکس، شاه محمد تبریزي، اخي بیک تبریزي، علي قولي، امیر اغاء 

تبریزي، پروانه مجار، قیطاس فرنگ.
نقاشان متوفي: شاه قولي تبریزی، حسن محمد، طورمش خیرالدین، احمد غلام فیروزبیک، 
اورنوس یحیي، بیرام درویش، ابراهیم محمد، محمد بیرام، علي برادرش )برادر محمد بیرام(، 
محمد حسن، حاجي بیرام، قاسم اصفهاني، عبدالعالي تبریزي، حاجي بک)بیگ( تبریزي، 
سلطان علي، عبدالمحمد تبریزي، حاجي میر مصور، عبدالغني، درویش بک)بیگ(، شیخ 
میرزا  عبدالفتاح،  کمال،  شیخ  بک)بیگ(،  علي  بک)بیگ(،  منصور  الدین،  علي  جان، 
بک)بیگ(، عبدالخالق، اخي بک)بیگ(، نظر بک)بیگ(، عبدالوهاب، علي برادرش )برادر 
عبدالوهاب(، ملک محمد ابن احمد، مصطفي بغدان، محمد عبدالرحمان، حسن خضر، 
مصطفي بوسنه، شاه حسین، جعفر علي، یوسف روس، یوسف چرکس، شرف بک)بیگ(، 
روس،  محمود  قاسم،  احمد  چرکس،  علي  قرح)قره(ممي،  حسین  سمندره،  اسکندر 

تصویر 5- بخشي از دفتر اهل حرف1558/ 965.

تصویر 6- بخشي از دفتر اهل حرف1559/ 966.

30. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid.
31. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid.
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بیرام بوسنه شاگرد،  بوسنه، سلیمان مجار، حسین بوسنه شاگرد،  عبدالغني عبدالعالي، مراد 
سلیمان بوسنه شاگرد، حسین دیگر شاگرد، محمد حسن شاگرد، ریحان سیاه، مبارک سیاه.

دفتر اهل حرف 1566/ 972
ابراهیم  تبریزي، مخفيء گیلاني، حسین )غلام(  کاتبان: مولانا قاضي محمود، عبدالواحد 
پاشا، یوسف هروي، محمد لواي، احمد برادرش )برادر محمد(، حسن )غلام( قره حصاري، 
حسین )غلام( درویش، محمود انکروس، علي حسام، مظفر شیرواني، محمد قاسم، احمد؟؟، 

احمد، مصطفي عبداله، درویش محمد عوض، محمد مظفر.
حاجي محمد  قره حصار،  احمد  عبداله،  عبدالرحیم  ارنود،  قاسم  متوفي:  خاصه  کاتبان 
ملک احمد، محرم خان احمد، درویش محمد سلانیک، محمد زرد، محمد شکراله، یوسف 
)غلام( اسکندر چلبي، خرم حاج خلیل، سلطان علي تبریزي، محمود ؟؟، فرهاد بوسنه، علي 
برادرش )برادر فرهاد(، ابراهیم فرهاد، ابراهیم بن )سفر(، محمد ماجر)مجار(، کاتب عبداله. 

)تصویر 7( بخشي از دفتر اهل حرف 971 32 )تصویر 8( بخشي از دفتر اهل حرف 972 33.

دفتر اهل حرف 1588/ 997
احمد برادرش، علي حسام، مظفر شیرواني، مصطفي عبداله، محمد مظفر، عبداله  کاتبان: 
)قریمی(، محمود )خداوردي(، احمد محمد، حیدر سنان، جعفر عبداله، حسین بیرام،، سید 
قاسم، محمد کاتب، محمد مصطفي، مصطفی محرم، علي لطفي، ابراهیم درویش، مصطفي 
سلیمان، عبدالرحمن بالي، اویس خسرو، مصطفي کاتب، )فرامرز( عبداله، ابراهیم کاتب، 
یعقوب سلیمان، محمد حسام، محمد محمود، شعبان روم، محمود )مسیح(، احمد حسن، 
جعفر،  مصطفي  عبداله،  رستم  عبدي حسن،  شیخ،  مصطفي  کاتب،  علي  )قدري(،  محمد 
محمود فرهاد، ابراهیم سلیمان، ابراهیم کیوان، محمد عبداله، حسین )رخ زاده(، احمد روم، 
الیاس، محمد علی، مظفر کاتب،  مصطفی کاتب، مصطفی )مسیح(، فرهاد عبداله، محمد 

مصطفی محمود، مصطفی کاتب، )ادریس( یوسف، حسین محمود، حسن محمود.
مجلدان: ابراهیم سربلوک، خرم روم، سلیمان محمد، محمد عبدالرحمن، مصطفي عبداله، 
احمد مجلد، احمد مصطفي، محمد جعفر، )عبدی(شعبان، محمود محمد، اسماعیل عبداله، 
مجلد،  موسي  یحیی،  علی  محمد)محمود(،  )عبدی(روم،  محمد،  بن  محمد  محمد،  حسن 

احمد حسن، مصطفی احمد، اسماعیل ابراهیم، قاسم مجلد.
بالی)سراول(،  نبی  قاسم سربلوک،  لطفي عبداله سربلوک، فرهاد عبداله کدخدا،  نقاشان: 
اسکندر  نقاش،  سیدي  محمد،  محمد  روم،  عثمان  بوسنه،  حسین  عبداله)سراول(،  جعفر 
محمود  فرنگ،  قیطاس  عبداله،  علي  نقاش،  علي  عبداله،  یحیی  احمد،  محمد  بوسنه، 
احمد،  علی  علی،  محمد  علی،  عزیز  )خلیل(محمد،  فرهاد،  محمد  کورجی)گرجی(، 
امین  منلا  یحیي،  علي  احمد،  موسي  سفرعلی،  اویس،  مصطفي  سفر،  داوود  قاسم)اخی(، 
محمد  روم،  ولیجان  روم،  حسین  نصوح،  محمد  )عبدی(زرکوب،  صالح،  محمد  روم، 
چلبی،  ابراهیم  عبداله،  حسن  حسن،  احمد  عبداله،  حمزه  مصطفی،  محمد  بورسوی، 
عبداله،  عثمان  حسین،  یوسف  علی،  محمد  حسین،  محمود  حضیر،  سنان  ابراهیم،  حسن 
باغی(. بالی)قره  عبداله،  ایاس  عبداله،  شعبان  عبداله،  مراد  جعفر،  بکیر  عبداله،  کیوان  32. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid.

33. Ehl-I Hiref, Topkapi Saray, ibid.

 تصویر 8- بخشي از دفتر اهل حرف 972/1566.

تصویر 7- بخشي از دفتر اهل حرف 1565/ 971.
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دفتر اهل حرف 1591/ 1000
کاتبان: احمد برادرش، مظفر شیرواني، مصطفي عبداله، محمد مظفر، محمود )خداوردي(، 
قاسم، محمد کاتب، محمد  بیرام، سید  احمد محمد، حیدر سنان، جعفر عبداله، حسین 
ابراهیم درویش، مصطفي سلیمان، عبدالرحمن بالي، مصطفي  مصطفي، مصطفی محرم، 
کاتب، )فرامرز( عبداله، ابراهیم کاتب، محمد حسام، محمد محمود، شعبان عبداله)روم(، 
عبداله،  عبدي حسن، رستم  علي کاتب،  )قدري(،  احمد حسن، محمد  محمود)مسیح(، 
مصطفي جعفر، محمد)؟(، ابراهیم سلیمان، ابراهیم کیوان، محمد عبداله، حسین )رخ زاده(، 
مصطفی کاتب، مصطفی کاتب)مسیح(، )ادریس( یوسف، حسن محمد، عبدالرحمن روم، 
محمود کاتب، محمد عباس، حسین عبداله، مصطفی علی، مصطفی روم، احمد علی،ویس 
مصطفی، چلبی محمد، اسمعیل عبداله، مصطفی حسین، احمد روم، علی شاگرد، محمد الیاس، 
محمد علی، مظفر کاتب، مصطفی محمود، رضوان عبداله، علی حسام، مصطفی شیروانی.
ابراهیم سربلوک، خرم روم، سلیمان محمد، مصطفي عبداله، احمد مصطفي،  مجلدان: 
محمد جعفر، )عبدی( شعبان، محمد محمود، اسمعیل عبداله، حسن محمد، محمد )ایوب(، 
)عبدی( روم، محمد )؟( محمد، علی یحیی، موسي مجلد، احمد حسن، مصطفی احمد، 

اسمعیل ابراهیم، قاسم مجلد، اسمعیل )علی یا یحیی(، مصطفی محمد.
یحیی  اول(،  )سر  عبداله  جعفر  کدخدا،  عبداله  فرهاد  سربلوک،  عبداله  لطفي  نقاشان: 
عبداله)سراول(، عثمان روم، قیطاس فرنگ، محمود کورجی)گرجی(، محمد فرهاد، عزیز 
علی، محمد علی، عثمان روم، سیدی نقاش، اسکندر بوسنه، علی عبداله، حسن محمد، علی 
احمد، قاسم )اخی(، داوود سفر، سفرعلی، موسي احمد، علي یحیي، منلا امین روم، محمد 
نصوح، حسین روم، ولیجان روم، محمد بورسوی، محمد مصطفی، حمزه عبداله، احمد 
حسن، حسن عبداله، ابراهیم چلبی، حسن ابراهیم، سنان حضیر، محمود حسین، محمد علی، 
یوسف حسین، عثمان عبداله، کیوان عبداله، بکیر جعفر، مراد عبداله، شعبان عبداله، ایاس 
عبداله، بالی)قره باغی(، احمد عبداله، احمد محمود، احمد علی.)تصویر 9( بخشي از دفتر 

اهل حرف 997 34 )تصویر 10( بخشي از دفتر اهل حرف 1000 35
در بررسي دفاتر اهل حرف، اختلاف فاحشي بین تنوع مشاغل و نیز تعدد هنرمندان در 
بین دفاتر اهل حرف 1513 / 919 و 1526/ 932 وجود دارد. دفتر اهل حرف 919 یک سال 
پیش از واقعه چالدران تنظیم شده و از اطلاعات آن هویداست که در آن زمان کارگاه  هاي 
هنر دربار استانبول رونق چنداني نداشته اند. در تقابل با دفتر919، تنوع و گستردگي مشاغل 
هنر و صنعت و نیز شمار چشمگیر هنرمندان به خصوص هنرمندان تبریزي در دفتر 932 
با  مي گذارد.  نمایش  به  توپقاپي سراي  هنر  کارگاه  هاي  براي  را  پررونق  و  فعال  محیطي 
بررسي اطلاعات و شناسایي هنرمندان ایراني بي شماري که نامشان در دفتر اهل حرف 932 
به ثبت رسیده است، این حقیقت اثبات مي گردد که واقعه چالدران و انتقال هنرمندان ایراني 

به دربار عثماني عامل مهمي در توسعه و رونق کارگاه  هاي هنر استانبول بوده است.

هنرمندان ایراني دفاتر اهل حرف توپقاپي سراي سده دهم 
در برخي از دفاتر اهل حرف، جماعت هنرمندان ایراني)عجم( به صورت مجزا شرح داده  
از: شاه محمد مصور،  عبارتند  اهل حرف 1526/ 932  دفتر  هنرمندان عجم در  شده اند. 
عبدالغني مصور، درویش بیک، شیخ خان، علاءالدین محمد، منصوربیک، شیخ کمال، 
.Ehl-I Hiref , Topkapi Saray, ibid .34علي  بیک، اخي بیک، عبدالخالق، میرزابیک، نظر، عبدالفتاح، میرآقا، شرف و علي قولي.

35. Ehl-I Hiref , Topkapi Saray, ibid

تصویر 9- بخشي از دفتر اهل حرف 997/1588.

تصویر 10- بخشي از دفتر اهل حرف 1591/ 1000.
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هنرمندان عجم در دفتر اهل حرف 1545/ 952 عبارتند از: عبدالعالي تبریزي، سلطان علي 
تبریزي،  علي بیک  تبریزي،  علي الدین  تبریزي،  محمد شاه  تبریزي،  عبدالحمید  باسمه چی، 
عبدالفتاح تبریزي، عبدالخالق تبریزي، اخي بیک تبریزي، علي قولي تبریزي و امیر آغاي تبریزي. 
هنرمندان عجم در دفتر اهل حرف 1558/ 965 عبارتند از: عبدالعالي تبریزي، عبدالحمید 
تبریزي، شاه محمد تبریزي، اخي بیک تبریزي، علي قولي، میرآغا تبریزي، پروانه مجار، قیطاس 

فرنگ و درویش محمد.
بالایي که در  مرتبه  به  با توجه  این هنرمندان چشمگیر است و عمده آن ها  تعداد  هر چند 
دفاتر اهل حرف برایشان ثبت شده، از هنرمندان شاخص دربار محسوب مي شوند، ولیکن 
ایراني در کارگاه  هاي توپقاپي سراي چیزي فراتر از آن است که در این  حضور هنرمندان 
فهرست آمده است. این اسامي تنها شامل بخش مختصري از نگارگران ایراني دربار مي شود 
و حال آنکه در بخش هاي کتابت و تجلید اهل حرف و به خصوص در فهرست جماعت 
نام آن ها در فهرست  ایراني هستیم که  نیز شاهد حضور هنرمندان  هنرمندان رومي)ترک( 
تبریزي،  بیک  تبریزي، حاجي  بیک  اسامي همچون: خواجه  نیامده است.  ایراني  هنرمندان 
یوسف تبریزي، مولانا عبدالواحد تبریزي، عبدالمحمد تبریزي، عبدالغني تبریزي، یوسف 
هروي، شاه قولي تبریزي، مخفيء گیلاني و مظفر شیرواني اسامي هستند که با القابي ایراني 
همراهند و حال آنکه قطعا هنرمندان ایراني دیگري نیز در دربار استانبول وجود داشته اند که 
مثال  به عنوان  نیست.  اکنون شناسایي آن ها ممکن  بوده و  ایراني  القاب و پسوند هاي  فاقد 
هنرمند ایراني مشهوري همچون پیر احمد ابن اسکندر که نام وي در چند سند عثماني از 
به  احتمالا  که  تاریخ  بدون  سند  در یک  امیر  کاتبان خزانه  عنوان عضو جماعت  به  جمله 
سال هاي 1542-1537/ 949-943 مرتبط است36 و یا در صفحه کلوفون نسخه خمسه امیر 
توپقاپي سراي  حرف  اهل  دفاتر  هنرمندان  لیست  در  آمده،   93737 سال  به  نوایي  شیر  علي 
معرفي نشده است.38 از جمله محمد شریف مسئول کتابت اشعار سلاطین عثمانی، هنرمندی 
نام  صاحب  توپقاپی سرای  هنر  کارگاه های  در  و  یافت  راه  استانبول  دربار  به  که  تبریزی 
اوایل سده  در  است که  ایرانی  از جمله چهره های  نیز  عبدالله  ابن  گردید.39 درویش محمد 
دهم در توپقاپی سرای فعالیت داشت. وی که هنرمندی چندجانبه در زمینه کتابت، تذهیب 
و تصویرگری بوده، احتمالا پس از سقوط تبریز توسط شاه اسماعیل اول صفوی، به دیار 
نیز در دفاتر اهل حرف به چشم نمی خورد.  نام این هنرمند  عثمانی عزیمت کرده است.40 
در بررسي دفاتر اهل حرف هویت برخي از هنرمندان ایراني غیر مستقیم آشکار مي گردد. به 
طور مثال نام ملک احمد تبریزي و هویت ایراني وي در دفتر اهل حرف سال1526/932 ثبت 
شده، ولیکن هویت دو هنرمند فعال دربار عثماني به نام هاي محمد ابن ملک احمد و علي ابن 
ملک احمد که احتمالا فرزندان ملک احمد تبریزي هستند، در دفاتر اهل حرف نامشخص 
است. همچنین نام محمد ابن مظفر که همپاي نام مظفر شیرواني در جماعت کاتبان دربار در 
چند دفتر اهل حرف نیمه دوم سده دهم به چشم مي خورد، این احتمال را ممکن مي سازد که 

وي فرزند مظفر شیرواني باشد. 
هویت برخی از هنرمندان ایرانی دفاتر اهل حرف با استناد به برخی منابع دیگر قابل تشخیص 
است. یکی از استادان ایرانی پرکار دهه های پایانی سده 10، استاد ولی جان)ولیجان( است 
که در دفاتر اهل حرف 1588 و 1591/ 997 و 1000 نام وی با پسوند رومی آمده که این 

36. Topkapi Palace Archive ,D.7843.
37. Topkapi Palace Museum ,H.802.
38. Yoltar Yıldırım, Ayşin, An Accomplished Artist 
of the Book at the Ottoman Court: 1515-1530, in M. 
Uğur Derman 65 Yaş Armağanı/ 65th Birthday Fest-
schrift, ed. Irvin C. Schick, Sabancı University, Istan-
bul , pp: 603-616, 2000,605.
39. Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman the Magni-
ficient, idib, 35.
40. Yoltar Yıldırım, Ayşin, Following the Path of a 
Nakkash from the Akkoyunlu to the Ottoman Court, 
Artibus Asiae, no. 67, 2007, 172.
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امر شناسایی وی را بدون استناد به منبعی معتبر، غیرممکن می سازد. در مناقب هنروران و در 
تذکره میرزا حبیب اصفهانی، ولی جان، تصویرگری ایرانی معرفی شده که در نزد سیاوش بیگ 
)سیاوش گرجی( شاگردی کرده و سپس به استانبول مهاجرت می کند.41 وجود مواردی از 
این قبیل، این حقیقت را آشکار می سازد که قطعا هنرمندان ایرانی دیگری نیز در لیست دفاتر 
اهل حرف وجود دارند که متاسفانه هویت آن ها در دفاتر ثبت نشده و شناسایی آن ها جز با 

استناد به مدارک و اسنادی معتبر غیرممکن است.
از  برخي  الحاق  چگونگي  خصوص  در  را  مهمي  اطلاعات   932 حرف 1526/  اهل  دفتر 
هنرمندان ایراني به دربار استانبول ارائه مي دهد. این هنرمندان عبارتند از حسین رومي:42 از 
تبریز تبعید گردید و در آماسیه به خدمت شاه درآمد؛ در استانبول مزد وي به خزانه خاصه 
واگذار شد و نام وي به دفتر مذکور در ماه ربیع الآخر 921 طبق دستور الحاق شد. احمد 
رومي: از تبریز تبعید گردید و در آماسیه به خدمت شاه درآمد؛ در استانبول مزد وي به خزانه 
خاصه واگذار شد و نام وي به دفتر مذکور در ماه ربیع الآخر 921 طبق دستور الحاق شد. 
قاسم اصفهاني: از تبریز تبعید شده و به خدمت سلطان سلیم در آماسیه در آمد و اسم وي در 
ربیع الآخر سال 929، در دفتر مذکور ثبت گردید. حاجي بیک تبریزي: از تبریز تبعید شد و 
به خدمت سلطان سلیم در آماسیه درآمد و اسم وي در ربیع الآخر سال 929، در دفتر مذکور 
بعد از حواله اجرت روزانه وي به خزانه خاصه استانبول ثبت گردید. سلطان علي باسمه چي: 
از تبریز تبعید شده و به خدمت سلطان سلیم در آماسیه درآمد و اسم وي در ربیع الآخر سال 
929، در دفتر مذکور ثبت گردید. حسین ابن حسام: پدرش از هنرمندان به نام ایراني بود. در 
14 جمادي الآخر سال 930 به موجب فرمان تا هنگام وفات اسمش در دفتر ثبت گردیده بود. 
حسین بن عبدالجلیل: که پدرش از استادان ایرانی بود و نام وی در زمان حکمرانی سلطان 
بایزید دوم ثبت گردید. حسن بن محمد: ملقب به حسن چلبی بزرگ، پدرش نیز هنرمندی 
ایرانی بود و نام وی در زمان حکمرانی سلطان بایزید دوم ثبت گردید. شاه قولي: از تبریز تبعید 
گردید و در آماسیه به خدمت سلطان سلیم درآمد؛ اسم وي به تاریخ محرم 927 طبق دستور، 
الحاق گردید)تصویر شماره12(.43 اگرچه بر اساس دفتر اهل حرف 1545/ 952 ، شاه قولی از 
شهر بغداد بوده)تصویر شماره12(، ولیکن در دربار تبریز تعلیم دیده و مصطفي عالي وي را 
شاگرد نقاش معروف ایراني آقا میرک معرفي کرده است.44 )تصویر 11( بخشي از دفتر اهل 

حرف 93245 )تصویر 12( بخشي از دفتر اهل حرف95246
نقش ویژه هنرمندان ایراني در کارگاه های هنر توپقاپي سراي زماني که مرتبه و مقرری اشخاص 
مورد بررسي قرار مي گیرد و یا آن هنگام که سربلوک هاي هر بخش مشخص مي گردد، قابل 
درک است. به منظور شناخت چگونگي فعالیت هنرمندان ایراني فعال در دربار عثماني سده 
دهم ، داده  هاي به دست آمده از دفاتر اهل حرف، دسته بندي و تنظیم شدند. جدول ذیل، 
اسامی هنرمندان کتاب آرای ایرانی را که نام آن ها در دفاتر مزبور به ثبت رسیده و هویت آن ها 
بر ما آشکار است، نمایش می دهد. تنظیمات این جدول، با اتکا بر گروه بندی های موجود 
در دفاتر اهل حرف که هر هنرمند در چه زمینه اي)کاتب، نقاش و مجلد( و در چه سمت و 
مرتبه اي)سربلوک، استادکار، شاگرد( مشغول به کار بوده، شکل گرفت. در دفاتر موجود، 
کلیه هنرمندان در دو گروه استادکار و شاگرد دسته بندی  شده اند و عنوان سربلوک، بالاترین 

مقام جماعت استادکاران بوده که نام وی در صدر گروه قرار داشت. 

ه. . 41 توفیق  هنروران،  مناقب  مصطفي،  افندي،  عالي 
و  ص106،  تهران،1369،  سروش،  انتشارات  سبحاني، 
شامل  خطاطان  و  خط  تذکره  حبیب،  میرزا  اصفهاني، 
ایراني و  قاطعان و جلدسازان  نقاشان، مذهبان و  خطاطان، 
اکبري،  چاوش  رحیم  الملوک،  کلام  بانضمام  عثماني، 

انتشارات کتابخانه مستوفي، تهران، 1369، ص187.
به نظر می رسد لقب رومی حتی برای هنرمندان ایرانی . 42

نیز به کار می رفته است.
دربار . 43 به  هنرمندان  این  که  می دارد  بیان  اتیل  اسین 

یعقوب بیگ آق قویونلو تعلق داشتند و همزمان با به قدرت 
دلایل  به  )شاید  ایران،  در  صفوی  اسماعیل  شاه  رسیدن 
سال  چند  و  می گردند  تبعید  آماسیه  به  تبریز  از  مذهبی( 
بعد در پی واقعه چالدران به سلطان سلیم اول پیوسته و به 

استانبول منتقل می شوند: 
Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman the Magnifi-
cient, ibid, 102.

عالي افندي، مناقب هنروران، پیشین، ص105.. 44
45. Ehl-I Hiref , Topkapi Saray, ibid.
46.  Ehl-I Hiref , Topkapi Saray, ibid

تصویر 12- بخشي از دفتر اهل حرف 952/1545

تصویر 11- بخشي از دفتر اهل حرف 932/1526.
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دسته بندي و تنظیم اطلاعات در جدول شماره1، سیمای واضحي را از وضعیت فعالیت هنرمندان ایراني دربار عثماني به 
نمایش مي گذارد. بیش از 80 درصد از هنرمندان به حرفه نقاشي، حدود 15درصد به کتابت و کمتر از 5 درصد به تجلید 
اشتغال داشته اند. حضور چشمگیر نقاشان ایراني در قیاس با هنرمندان دیگر مشاغل، نتیجه ایست بر اهمیت این حرفه در نزد 
ایرانیان آن روزگار و اشتیاق حکمرانان عثماني در تولید آثار مصوری همپاي مکاتب نگارگری ایران. توانمندي نقاشان ایراني 
سبب گردید که سمت سربلوک جماعت نقاشان دربار توپقاپي را در اغلب دفاتر اهل حرف به خصوص در نیمه نخست سده 
دهم دو تن از هنرمندان ایراني عهده دار باشند. نام شاه محمد تبریزی در دفاتر اهل حرف 1526 و 1558/ 932 و 965 و شاه 
قولي در دفاتر اهل حرف 1526 و 1545 و 1556/ 932 و 952 و 963 به عنوان سربلوک جماعت نقاشان ثبت شده است. در 
دفتر اهل حرف 932/ 1526 شاه محمد سربلوک جماعت هنرمندان عجم و شاه قولي سربلوک جماعت هنرمندان روم بوده اند. 

در این جدول به دفتر اهل حرف 1513/ 919 به دلیل فقدان اطلاعات لازم، اشاره ای نشده است.
جدول 1( نمایش وضعیت هنرمندان کتاب آرای ایراني در کارگاه های هنر توپقاپي سراي، سده دهم 47

 ماخذ: نگارندگان. 47

جدول 1- نمایش وضعيت هنرمندان کتاب آرای ایراني در 

کارگاه های هنر توپقاپي سراي،سده شانزدهم/ دهم.
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تقریبا همه هنرمندان ایراني، با سمت استادکار در کارگاه  هاي هنر توپقاپي سراي مشغول 
به کار بوده اند. این نکته با توجه به اولویت بندي اسامي هنرمندان ایراني در لیست هنرمندان 
مختلف دفاتر اهل حرف، نشانگر جایگاه و مرتبت خاص ایشان در بین دیگر بزرگان هنر 
بوده است. از این میان تنها دو هنرمند به نام هاي قیطاس فرنگ و درویش محمد در دفتر 
1558/ 965 در سمت شاگرد قرار دارند که شاگرد نخست، هویتی غیر ایرانی داشته و به 
نظر می رسد هنرآموخته ایران بوده باشد. وی در دفتر 1565/ 971 مجددا به عنوان یکی از 

استادان جماعت نقاشان ایرانی معرفی می  شوند.

جایگاه نقاشان ایرانی در جماعت نقاشخانه توپقاپی سرای، سده دهم 
میزان مقرری هنرمندان نقاشخانه با تاکید بر نقاشان ایرانی از دفاتر اهل حرف سده دهم 
بین، دفاتر 1513، 1542، 1556 و 1566/ 919، 949، 963،  این  از  استخراج شده است. 
965 و 972 فاقد این اطلاعات هستند. لذا بررسی ها و تحلیل های این بخش از بازخوانی 
اطلاعات دفاتر 1526، 1545، 1559، 1565، 1588 و 1591/ 932، 952، 966، 971، 997 و 
1000 صورت گرفت. دفاتر 1588 و 1591/ 997 و 1000 با ارقام سیاق پیچیده و بسیار ریز 
و ناخوانای عثمانی نگارش شده است که استخراج این اطلاعات از اسنادی آسیب دیده، 
حتی برای کارشناسان زبده خط سیاق نیز مشکل بود. هر چند در خواندن ارقام مزبور نهایت 
کوشش به عمل آمد تا بازخوانی اسناد نزدیک به واقع و حقیقی باشند، لیکن نگارنده اذعان 
می دارد که این احتمال نیز وجود دارد که در پاره ای موارد تفاوت هایی با اصل وجود داشته 
باشد. با استناد به اطلاعات خوانای دفاتر پیشین و مقایسه با میزان مقرری دیگر هنرمندان، به 
نظر می رسد، تفاوت های احتمالی، در نتایج به دست آمده از جداول، نمودارها و تحلیل های 

پژوهش تاثیر فاحشی نخواهند داشت. 
در  دهم  سده  توپقاپی سرای  نقاشخانه  فعال  اعضای  کلیه  اسامی   2 شماره  جدول  در 
چهار گروه کلی: 1- نقاشان ایرانی)افرادی که بر اساس اطلاعات موجود، هویت ایرانی 
داشته اند(، 2- نقاشان هنرآموخته ایرانی)افرادی که هویت ایرانی نداشته اما تحت تعالیم 
هنر ایرانی رشد یافته اند، همچون فرزندان استادان ایرانی که در دیار عثمانی متولد شده و 
یا برخی اتباع بیگانه که تحت تعلیم هنر ایران بودند(، 3- نقاشان ترک)بومی( و 4- نقاشان 
خارجی)اسراء، بردگان و هنرمندان مهاجر اروپای شرقی( تفکیک شده است. با توجه به 
نتایج جدول شماره 1، که عموماً هنرمندان ایرانی در گروه استادکاران قرار می گیرند، به 
ارائه اسامی استادکاران بسنده شده است. این نمودار میزان مقرری هر هنرمند را نیز در 

اختیار می گذارد. 
نام ولیجان روم در دفتر اهل حرف 997 /1588 دو بار تکرار شده، که نگارنده برای 
جلوگیری از خطای احتمالی در قسمت سنجش جداول و نمودارها، یکی از این اسامی را 

در لیست هنرمندان ترک قرار داده است.
ملیت نقاشان خارجی با توجه به پسوند اسامی ایشان عبارتند از: 

 =)Bosna(بوسنه مولداویایی،   =)Bughdan(بغدان آلبانیایی،   =  )Arnavud( ارنود 
گرجستانی،   =)Georgia(گرجی چرکستانی،   =)Cherkes(چرکس بوسنیایی، 

مجار)Majar( = مجارستانی.
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پورگشتال، هامر، تاریخ امپراتوري عثماني، میرزا زکي . 48
علي آبادي، جمشید کیانفر، انتشارات زرین، تهران، 1367، 

ص91. ماخذ نمودار : نگارندگان.
 ماخذ: نگارندگان. 49
 ماخذ: نگارندگان. 50

جدول 2- نمایش گروه نقاشان ترک نقاشخانه توپقاپی سرای و ميزان مقرری ایشان بر 
جدول 3- نمایش گروه نقاشان خارجی، ایرانی و هنرآموخته ایران در نقاشخانه توپقاپی سرای و اساس واحد پول آقچه)یكربع درهم نقره(..

ميزان مقرری ایشان بر اساس آقچه.

جدول 2( نمایش گروه نقاشان ترک نقاشخانه توپقاپی سرای و میزان مقرری ایشان بر 
اساس واحد پول آقچه)یکربع درهم نقره(48 

نقاشخانه  در  ایران  هنرآموخته  و  ایرانی  خارجی،  نقاشان  گروه  نمایش   )3 جدول 
توپقاپی سرای و میزان مقرری ایشان بر اساس آقچه49

در نمودار شماره 1 تعداد اعضای گروه های 1-نقاشان ایرانی، 2- نقاشان هنرآموخته 
هنر ایرانی، 3-نقاشان ترک و 4-نقاشان خارجی در دفاتر 932، 952، 965 و 997 و 1000 
نقاشان   ، دهم  نخست سده  نیمه  در  می رسد  نظر  به  قرار گرفته اند.  یکدیگر  با  قیاس  در 
ایرانی بیشترین اعضای نقاشخانه دربار را تشکیل می داده اند. این میزان در ربع سوم سده، 
تعداد  پایانی سده دهم،  اما در دهه های  برابری می کرده،  نقاشان ترک  اعضای  تعداد  با 
اعضای هنرمندان ترک به سرعت فزونی یافته و نزدیک به 90 درصد اعضا را در دفتر اهل 
حرف997 به خود اختصاص می دهد. در تقابل با این جریان، تعداد اعضای گروه نقاشان 
ایرانی و همچنین دیگر گروه ها در نیمه دوم سده کاهش یافته تا حدی که در سال های 
پایانی، کمتر نامی از هنرمندان غیر بومی به خصوص ایرانیان به چشم می خورد. نمودار 
1( نمایش تعداد اعضا در چهار گروه هنرمندان نقاشخانه توپقاپی سرای، سده دهم50 در 
نمودار شماره 2 میانگین میزان مقرری اعضا در چهار گروه: 1-نقاشان ایرانی، 2- نقاشان 
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 ماخذ: نگارندگان. 51
52. Necipoğlu , Gülru, A Kanun 
for the State, A Canon for the Arts: 
Conceptualizing the Classical Syn-
thesis of Ottoman Art and Archi-
tecture; in Soliman le Magnifique 
et son Temps, ed. G. Veinstein, 
Paris, 1992, pp:195-216.

نمودار 1- نمایش تعداد اعضا در چهار گروه هنرمندان نقاشخانه توپقاپی سرای، سده شانزدهم/ دهم. 

نمودار 2- نمایش ميزان مقرری اعضا در چهار گروه هنرمندان نقاشخانه توپقاپی سرای، سده شانزدهم/ دهم. 

نمایش  به  و 997  دفاتر 932، 952، 965  در  و 4-نقاشان خارجی  ترک  ایرانی، 3-نقاشان  هنر  هنرآموخته 
درآمده است. همانند نمودار پیشین، جایگاه نقاشان ایرانی در نیمه نخست سده دهم چشمگیر است. در این 
نیمه  را دارا می باشند. در  میزان مقرری  بالاترین  ایران،  نقاشان هنرآموخته  ایرانی و همچنین  نقاشان  دوره، 
دوم سده شرایط دگرگون می شود و میزان مقرری هنرمندان مزبور کاهش می یابد. نکته حائز اهمیت اینکه 
نقاشان ترک در دهه های پایانی سده دهم که سال های طلائی و اوج فعالیت آن ها در نقاشخانه دربار محسوب 
می شود، هیچ گاه میانگین مقرریشان همپای هنرمندان ایرانی در نیمه نخست سده قرار نگرفت و از این حیث 
اختلاف فاحشی بین شاخص ها مشاهده می شود. نمودار 2( نمایش میزان مقرری اعضا در چهار گروه هنرمندان 
نقاشخانه توپقاپی سرای، سده دهم 51 سیماي کلي جداول 1 و 2 و نمودارهای 1 و 2، بیانگر جریان و تحول 
بزرگي است که در نیمه دوم سده دهم در کشور عثماني رخ داده و بازتاب آن بر این سنجش ها سایه افکنده 
است. میزان حضور هنرمندان ایراني و حتی هنرمندان خارجی از دفتر 1565/ 971 به بعد به شدت کاهش 
مي یابد، تا بدان حد که در پایان سده دهم کمتر نامي از این هنرمندان به چشم مي خورد. شکل گیري این جریان 
با آغاز صدارت رستم پاشا دومین وزیر اعظم مقتدر سلطان سلیمان عثماني در دو دهه پایاني دوران حکمراني 
وي )از 951/1544 تا 1553/ 960 و از962 / 1555 تا 1561/ 967( مقارن است. شعار ملي گرایي رستم پاشا که 
تلاش مي کرد کشور را در هر زمینه اي به استقلال و خودکفایي برساند، عامل اصلي کاهش مهاجرت هنرمندان 
ایراني به دربار عثماني و فعالیت آن ها در آن سازمان است52. همچنین اختلافات شدید عقیدتی میان دو دولت 

شیعی مذهب صفوی و سنی مذهب عثمانی در این دوران را نباید از یاد برد که آن نیز مزیدی است بر علت.

www.SID.ir

www.SID.ir


Arc
hive

 of
 S

ID

دو فصلنامه علمی-پژوهشی مطالعات هنر اسلامی/ شماره پانزدهم / پاییز- زمستان 1390

50

با توجه به مکتب نوپاي نگارگري عثماني که در این زمان مسیر رشد و اعتلاي خود 
را بر پایه دستاورد هاي مکاتب نگارگري ایران مي پیمود و محققا نیازمند راهنمایي استادان 
ایراني بوده است، این احتمال وجود دارد که هنرمندان ایراني هر چند به تعدادي اندک 
باشند. ولیکن جریان  بوده  به کار  اما همچنان در کارگاه  هاي هنر دربار عثماني مشغول 
ملي گرایي موجود، مانع از مشخص شدن هویت و اسامي ایراني این افراد شده است. این 
فرضیه زماني که حضور چشمگیر و فعال نقاشان ایراني به ناگاه از دفتر اهل حرف 1566/ 
972 به بعد کاملا قطع مي شود، و یا آن هنگام که نام هنرمندانی همچون ولیجان با پسوند 
بر  را  تردید  و  معرفی می گردد، شک  ایرانی  با هویت کاملا  دیگر  منابعی  در  اما  رومی 

چگونگي ثبت اسامي هنرمندان در این دفاتر بر مي انگیزد.
کارگاه  هاي  در  ایراني  هنرمندان  اعضاي جماعت  تقلیل  با  که  مي رسد  نظر  به  طور  این 
نیز کاهش مي یابد.53 ولیکن حضور  ایران  تاثیرات هنر کتاب آرایي  توپقاپي سراي،  هنر 
هنرمندان ترک که زیر نظر صاحب نظران هنر ایراني شاگردي کرده و هنر آموخته بودند، 
تاثیرپذیري از دستآورد هاي هنري ایران را تا مدت ها پس از انحلال جماعت هنرمندان عجم 
تداوم بخشید. در بین هنرمندان ترک شاخص ترین آن ها محمد سیاه مشهور به قره ممي54 
است که نام وي در دفاتر اهل حرف 965، 1556 و 952/1558، 963 و 1545 ثبت شده 
است. در مناقب هنروران او »شاگرد گرامي شاه قولي نقاش و استاد محترم نقاشخانه سلطان 
توسعه سبک  در  عالیقدرش  استاد  از  ممی  قره  تاثیراتی که  است55.  سلیمان«معرفي شده 
تزیینی ساز56 و گل عثمانی)سبک هایی که بر پایه تعالیم هنری مکتب هرات در نیمه دوم 
سده دهم شکل گرفتند57(، به کار بست، تا اواسط سده یازدهم تداوم یافت و ردپای هنر 

ایرانی و بالاخص مکتب هرات در آثار مصور آن روزگار به وضوح نمایان است.
اواخر  ایراني در کارگاه  هاي هنر دربار عثماني در  استادان  با کاهش جذب  منوال  بدین 
سده دهم ، تاثیرات هنر کتاب آرایي ایران کاهش یافت. لیکن حضور دستاوردهای هنر 
ایرانی با رونق سبک تزیینی عثمانی و نیز فعالیت برخی از شاخص ترین هنرمندان ترک 
که هنر آموخته استادان مهاجر ایراني در استانبول بودند، تا دهه های نخستین سده هفدهم/ 

یازدهم ادامه یافت. 

 برای اطلاعات بیشتر در خصوص تاثیر هنرمندان ایران در مکتب استانبول رجوع شود به: آژند، یعقوب، تاثیر . 53
هنرمندان مکتب تبریز در شکل گیری و گسترش مکتب استانبول، مجله پردیس هنرهای زیبا؛ دانشگاه تهران، شماره 

41، بهار 1389، ص37.
 قره ممی با اسامی مختلفی همچون محمد سیاه، محمد قراممی و قره می مذهب شناخته می شود)نگارندگان(.. 54
 عالي افندي، مصطفي، مناقب هنروران، پیشین،ص107.. 55

56. Saz.
57. Uluç , Lale, The Common Timurid Heritage of the Three Capital of Islamic Arts, in Istanbul, Isfahan, 
Delhi; 3 Capitals of Islamic Art , Masterpieces Museum, 2008,48. و Atıl, Esin, The Age of Sultan Süleyman 
the Magnificient, ibid, 47 & 103.
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جایگاه هنرمندان کتاب آرای ایرانی در کارگاه های هنر توپقاپی سرای، با استناد به دفاتر اهل حرف عثمانی سده دهم/ 52- 35فرزانه فرخ فر/ محمد خزایی/ غلامعلی حاتم   

نتيجه گيری
بازخواني دفاتر اهل حرف توپقاپي سراي سده دهم ، مبین حضور فعال هنرمندان کتاب آرای 
ایراني به خصوص نقاشان در توسعه و رونق کارگاه  هاي هنر عثماني و جایگاه ویژه ایشان 

در دربار استانبول است. 
مقایسه اطلاعات دفاتر اهل حرف 1513 و 1526/ 919 و 932 که اولي پیش از واقعه 
چالدران و دومي پس از آن به ثبت رسیده اند، تفاوت فاحشي را در بین تنوع مشاغل و تعدد 
هنرمندان دو سند به نمایش مي گذارد. دفتر اهل حرف 932 گویاي حضور هنرمندان مهاجر 

ایراني و نقش آن ها در توسعه مشاغل اهل حرف توپقاپي سراي است. 
با استناد به مدارک موجود، این نکته مسلم مي شود که دفاتر اهل حرف عثماني اسامي 
همه هنرمندان فعال توپقاپي سراي را در اختیار نمي گذارند. مزید بر اینکه در دفاتر اهل 
حرف، برخي از اسامي هنرمندان ایراني با پسوند رومي معرفي  شده اند؛ که احتمال تعلق 
برخي از هنرمندان ناشناخته با پسوند رومي را به ایران قوّت می بخشد. بنابراین قطعا هنرمندان 
خصوص  در  اطلاعاتي  اکنون  که  داشته اند  وجود  استانبول  دربار  در  نیز  دیگري  ایراني 

شناسایي آن ها وجود ندارد.
فعالیت  توپقاپي سراي  کارگاه  هاي  در  استادکار  با سمت  ایراني  هنرمندان  همه  تقریبا 
داشته اند و تا نیمه سده دهم سمت سربلوکي جماعت هنرمندان نقاش در اغلب دفاتر اهل 

حرف بر عهده ایشان بوده است. 
در نیمه نخست سده دهم ، نقاشان ایرانی بیشترین اعضای نقاشخانه دربار عثمانی را 
برابری  نقاشان ترک  با تعداد اعضای  این میزان در ربع سوم سده،  تشکیل می داده اند و 
می کرده است. کاهش یکباره اسامي هنرمندان ایراني در دفاتر اهل حرف توپقاپي سراي 
از نیمه سده دهم به بعد، بیانگر تاثیر جریان ملي گرایي دولت عثماني و پایین آمدن میزان 

جذب هنرمندان ایراني در دربار عثماني است.
نقاشان ایرانی و نقاشان هنرآموخته ایران، بالاترین میانگین مقرری را نه تنها در نیمه 

نخست سده دهم ، بلکه در طول سده دهم نیز به خود اختصاص می داده اند.
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